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slag i saken, skulle otvifvelaktigt kommit förr eller se­
nare; nu hade den kommit i form af något, som af 
somliga kallades för religionsgrubbel, men som i sjelf- 
va verket icke var annat än — fruktan för att det 
möjligen finnes en Gud och ett Iif efter detta.

Ängels mor hade släppt ned rullgardinen; asses­
sorns syster hade på sätt och vis dragit upp den — 
för Ängel.



»Det våras!»

å
ftrålarne i höjden lnade länge hviskat till drifvorna på 

\ jorden: försraälten, försmälten, eder tid ärförbi!—Och 
drifvorna hade tagit det sig så när, att de mjuknat 

dervid och börjat smälta, och under det de smälte, slöto 
de sig allt hårdare tillsammans, liksom menniskolijertan, 
när de drabbats af en gemensam sorg, och tryckte sig 
allt fastare mot jorden, vid hvars barm de legat så 
länge, att de nästan trott sig höra dit för evigt. De 
hade glömt, att de voro små himlabarn allesamman, som 
kommit till jorden för att gagna henne och som skulle 
smälta för att uppstå igen.

Ja, drifvorna smälte; det var ett riktigt jättearbete, 
och dock skedde det så tyst, så långsamt och tärande, 
att ingen just lade märke dertill, förr än de voro borta. 
Endast solstrålarne sjelfva, som tvungit dem att smälta, 
spruugo in genom alla fönster på solsidorna i både slott 
och kojor och liviskade tyst: det våras, det våras!

Nu voro längese’n drifvorna borta, men det våras, 
det våras, liviskade ändå solstrålarne till en adertons 
års flicka, som låg sjuk i stugan derborta i skogsbry- 
net. Hennes ursprungligen ganska vackra ansigte var 
mycket aftärdt, röda flammor kommo och gingo på de 
bleka kinderna, och de ljusa, blå ögonen hade en feber­
aktig glans.

Hon försökte med mycken ansträngning att resa 
Utan namn. 12
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sig upp i soffan, der hon låg, för att se ut genom 
fönstret, ut på naturen, som hon, allt sedan sina späda 
år, innerligt älskade. Hon lyckades, hon föll på knä 
i bädden och lade armarne i fönsterkarmen. Hon var 
för tillfället ensam inne i stugan.

Det var en härlig morgon. Det var som om hela 
ängssluttningen utanför fönstret med tusen tungor 10 

pat: det våras, det våras 1 Låg den icke full af kalf- 
lekor och sötblomster redan, och alla hade de vaknat 
— sedan hon senast stod så der och tittade ut hon 
hade varit sämre, än vanligt, några dagar — de hade 
vaknat vid strålarnes liviskning öfver mullen: det våras 
det våras, och nu ropade de ju sjelfva detsamma till 
menniskohjertat, tyckte den sjuka.

Ack, om hon ändå kunnat komma ut, blott en en­
da gång till, om icke mer, ut pa källartaket ! Griannaie 
grönska, än der, kunde väl icke finnas pa jorden, tänkte 
hon. För alla de gånger hon förr om somrarne bru­
kat lägga sig der, då hon hade en stunds ledighet och 
var ensam! Det gjorde så godt att trycka bröst och 
panna mot det rena, svala, mjuka gräset, helst i qväll- 
ningen, när man kommit från dagsverket vid herrgår­
den. Granarne susade så vackert öfver källartaket; 
det var alldeles som om de haft tankar i de stora mörka 
grenarne...

»0 Gud, när din jord är så skön, huru härlig 
måste ej din himmel vara», tänkte flickan, men i detsam­
ma sjönk hon åter ned i bädden. Krafterna voro sa 
medtagna . . .

Stugan, der hon låg, var gemensam för hela fa­
miljen: föräldrarne och fyra syskon, utom den sjuka. 
Nu voro de två äldste ute på arbete, de två yngste i 
skolan. Endast modern var hemma vid. »Någon skulle 
ju se till Hanna.»

På en trädesåker långt från stugan gick torparen 
Hans Persson, Hannas fader, och plöjde.

Det doftade så IjufLigrt från skogen, der björkarne
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stodo i sin ljusaste dr ägt, hvitsipporna skiftade i violett
— och gullvifvorna höllo på att morna sig.

»Så god den vårluften var! det käns ju, som om 
det vore fullt af ’örtaqvastar’ i den», tänkte Hans, 
»men ’söker’, det gör den ändå, mer än stugluften der- 
hemma ...» Han mindes ingen vår, då den friska vår­
luften »sökt» honom så, som nu . . . Kanske var det 
den långa sjukdomen, han haft i vinter, som ännu häng­
de efter. . .

Kosthållet derhemma lemnade åtskilligt öfrigt att 
önska, men Hans livarken sade eller tänkte något så­
dant för sin egen del. Han hade ju sitt dagliga bröd
— mer hade icke sjelfva grefven på herrgården. Det 
sade prosten på senaste husförhöret, der Hanna svara­
de så bra.

När prosten lade ut G-uds ord, frågade han icke 
efter hvem det träffade — dessutom hade han »icke 
fått pastoratet af grefven», som gårdsförvaltarai bru­
kade säga, när han tyckte, att prosten var allt för 
sjelfständig.

»Hör nu, min kära Hanna», hade prosten frågat, 
»hvarför bedja vi: gif oss i dag vårt dagliga bröd? Kun­
de vi icke hellre be, att Herren gåfve oss födan liela 
året om?»

»Yi få icke sörja för morgondagen», svarade 
Hanna.

»Mycket rätt; men vi bedja: gif oss vårt dagliga 
bröd, äfven derför, att ingen, hur mycket han än har, 
kan sägas hafva mer, än sitt dagliga bröd. Mer har 
inte ’sjelfva grefven’, min kära Hanna. Kanske du nu 
också kan säga mig, livad som menas med vårt dagli­
ga bröd, vårt?»

»Det Gud oss i vårt arbete gifver.»
»Alldeles, ja. Det bröd, som Gud oss i vårt ar­

bete gifver — det är vårt bröd. Yi äro alla skyldiga 
att arbeta, en på ett, en på ett annat sätt, så länge



180

vi kunna det. Tack skall du ha 1 Du svarade galant, 
min kära Hanna.»

Nu, när Hannas fader gick der och plöjde som 
häst, kom han, till följe af luftens starka sökning, att 
tänka på prostens utläggning af fjerde bönen.

Solen lyste så grant på herrgården, med dess glän­
sande spira på ena tornet och dess flagga på andra. Der 
flaggades, dagen till ära; det var det grefliga herrska­
pets silfverbröllopsdag, och deras äldste son skulle fira 
sin förlofning. Der skulle blifva en stor fest »deruppe». 
Det var till herrgården alla de granna vagnarne, med 
spann, livréklädda kuskar och betjenter, foro.. . . Tor­
paren hade öppen utsigt åt stora landsvägen, på hvil- 
ken de kommo.

Hans var icke missnöjd med sin lott, han gick 
bara och tänkte på, att fastän ingen har mer, än sitt 
dagliga bröd, det brödet ändå kan vara fasligt olika. . . . 
Han tänkte på Hanna, som låg derhemma, och han un­
drade, om bruksläkaren skulle titta in till henne mer 
och ordinera fler »micklamenter». . . . Han önskade, 
att någon liten smula af den »många rara födan» der­
uppe skulle genom någon försynens skickelse tillfalla 
henne, på något annat sätt kunde det icke ske. .. . Ett 
vackert småleende for dervid öfver hans magra, knoti­
ga ansigte; han erinrade sig, att doktorn en gång, då 
han kom från en sådan der storfest på herrgården, gif- 
vit henne — ett äpple, »så gult som det grannaste 
guld». Så saftigt det var, och så den saften vederqvick- 
te henne !... Det var en apelsin.

Dagen led. Det blef middagstimme för torparen 
och hans gelikar; men borta på herrgården började fem­
ton betjenter — ty de främmandes hjelpte också till 
— att duka frukostbordet.

En af torparens gossar kom till honom med »mid­
dagsmat» — ett stycke biandbröd, litet salt i ett pap-
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per, några potatis ocli en half Imtelj kernmjölk — 
köpt i mejeriet på herrgården . . .

Nå, sämre middag kan man få! Torparen aftog 
sin hatt, medan han förrättade sin hordsbön, och åt se­
dan, med bättre matlust än grefven, som varit tre år 
å rad i Karlsbad — för magkatarr.

Hans Persson höll på att falla i bekymmersamma 
tankar, der han satt vid sitt matknyte. Bekymmer 
för det dagliga brödet tyngde honom icke, men potatis 
och »utpiskad» mejerikernmjölk är ingen »stärkande» 
föda — och sådan skulle hon ha, hade ju doktorn sagt, 
och hvarken torparen eller hans hustru hade vågat sig 
på att fråga honom, hvarifrån hon skulle få den . . .

Det våras, det våras, hviskade alla blommor i 
skogsbrynet — d. v. s.: de doftade så, att det riktigt 
gjorde godt att känna det. Hans tyckte om dem, han 
också; och Hannas stora kärlek till grönska och strå­
lar och till allt sådant der, det hade hon då efter ho­
nom, tyckte lian.... »Stackars barn!»

Plötsligt hördes en sång inifrån skogen, ljudet kom 
allt närmare, och snart bief en lång, smärt yngling, 
med livit mössa, synlig på skogsstigen, som gick för­
bi ljungbacken, der Hans hade sin »matsal».

En sådan frisk och vacker sång det var! Det 
var visst en vårsång, ty det våras, det våras, kom 
om och om igen, det hörde Hans tydligt.

När den sjungande kommit helt nära, tystnade han. 
Han stannade, helsade vänligt och gaf sig i tal med 
forparen.

»Hvad är ert namn, farbror?»
»Hans Persson. Jag är torpare under herrgården 

derborta.» Han visade mot skogen midt emot.
»Jaså. Jag heter Per Hansson. Det ena är bra 

likt det andra.»
Hans blef nästan förvånad. Han såg upp mot 

ynglingens fina, själfulla ansigte, som om han velat fråga: 
icke annat?
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»Går det inte an», frågade den okände, som för­
stod den tysta meningen.

»Jo, men... Då är han hvarken grefve eller ba­
ron, fast lian ser ut som han vore en sådan ...»

»Jag är student och ’lite till’. Man kan heta 
Per Hansson och vara adelsman, och man kan ha ett 
grefve- eller friherrenamn och vara en riktigt simpel 
karl ändå — så mycket vill jag säga er, Hans Persson.»

Hans tyckte, att det var ganska frimodigt sagdt, 
fast han icke riktigt begrep meningen. Studenten slog 
sig emellertid ned på ljungen bredvid honom, aftog mös­
san och torkade svetten från pannan.

»Han skall väl dit, han med, hvad han än kallar 
sig», frågade Hans Persson. »I går var lialfva godset 
uppbudadt till att göra äreportar och klä’ dem med löf 
och blommor och sådant.»

»Jag? Jag känner ingen der, utombruksläkaren, 
och honom skall jag helsa på; det är derför jag tagit den 
här lilla omvägen. Jaså, der är storkalas fram på herr­
gården?»

»Ja, fasligt stort. Der har inte varit sådant i 
mannaminne. Det är grefvens silfverbröllopsdag, och 
så skall unga grefven förlofva sig med — ja, jag skall 
låta vara osagdt, livad hon heter, men adel i sig sjelf 
är hon inte, ha de sagt, utan det är pengarne, som 
göra’t.»

»Jag beklagar kontrahenterna på det hjertligaste. 
Hon måtte vara ett nöt, den der flickan, om hon låter 
ta sig för en titels skull.»

»Det är unga grefven med, så i den delen ha de 
ingenting att ’diflas’ om; men sitt dagliga bröd be- 
liöfva de inte svettas för», mente Hans.

»Hvem vet», invände studenten. »Man kan ledsna 
vid champinjon och tryffel också, och svettas af bara 
leda vid välmåga. Jag kände en rik man, som tog Iif- 
vet af sig, bara för det han inte orkade äta mer — 
och nog hade han svettats för det dagliga brödet.»
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Hans tömde den sista kernmjölksklunken. »Han 
kade väl tagit upp sitt dagliga bröd i förskott, den gref- 
ven», sade kan oek suckade.

»Ja, det var just det, kan kade; grefve var kan 
då inte, men det kommer på ett ut, i synnerket se’n 
kan tagit lifvet af sig. Han tog för sig alldeles för 
mycket af detta lifvets goda, ock det är bestämdt skad­
ligare, än att taga för lite’ ... Nå, kur många dags­
verken gör ni om aret för ert torp, min käre Hans 
Persson?»

»Jag kar gjort liundra de andra åren, men i ar
gör jag hundra ock tjugo.»

»På egen kost?»—studenten kastade en blick
på qvarlefvorna af »kosten».

»Ja, på egen kost. Jag låg sjuk tre veckor i 
vinter, då fick jag restdagsverken, och Hanna ligger 
beständigt derhemma, kon, fast kon är bara aderton ar, 
stackars barn ! Herrskapet är så goda och skickar 
bruksdoktorn till henne ibland, ock kan ordinerar för 
inte, men »micklamenterna», dem får jag betala ja, 
ja, inte med pengar, förstås; jag »går» för en krona 
om dagen, tills jag gjort rätt för dem, ock derför har 
jag nu tjugo dagsverken mer i år, än i fjor. »

Studenten ryckte till, som om kan blifvit stungen 
af en orm. Han trodde icke sina egna öron, kan spär­
rade upp ögonen. »Hur var det», fragade han. »gör 
ni dagsverken för medikamenterna till er sjuka dotter?»

»Ja, för »micklamenterna», men herrskapet skickar
doktor för inte.»

Per Hansson slog sig med begge händerna tör pan­
nan. — »Jaså», sade han, »jaså». Derpå upptog kan 
ur fickan en portmonnä och öppnade den; den innehöll 
blott ett enda mynt, men det var ett guldmynt.

»Se kär», sade han, i det kan räckte det ät den 
öfver gåfvan förvånade Hans Persson, »köp för detta 
något stärkande åt er sjuka dotter! Fattig är jag, 
men det oaktadt är jag omätligt rik, i jemförelse med
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mången annan. Jag kan pregla mynt af solstrålarne, 
om jag vill, och strö det ut i verlden — d. v. s.:jag 
kan sjunga en visa om dem, som betalar sig. Hvad 
stormen brusar, hvad gräset och blommorna hviska, 
det förstår jag. Den svällande knoppen och det fallan­
de löfvet berätta mig sin saga. Fast jag icke har mer, 
än jag går i, bor jag dock, när jag vill, i palatser af 
ädelstenar och guld, dem ingen dödligs hand kan för­
tära. Hur obetydlig jag må synas i mammonsträlens 
ögon, kan jag dock med makten af mitt ord böja hans 
nacke, när jag vill — och aldrig känner jag mig ri­
kare, än när jag erfar, att de rike äro de allra fatti­
gaste. Jag är adelsman med guds nåde, den värdigbe- 
heten håller jag på. Farväl, Hans Persson! Helsa 
Hanna från mig 1 »

Hans stammade några ord till tack — han hann 
dock icke hämta sig från sin förvåning, såväl öfver 
den stora gåfvan som öfver gifvarens ord — förr än 
Per Hansson var borta.

Snart klingade hans sång, liksom när han kom. 
Det var visst samma visa. »Det våras, det våras!»

Till minne af den storartade festen på herrgården 
gjorde grefvarne, »far och son», en gemensam disposition 
för det allmänna bästa: de skänkte tjugo tusen kronor 
till ett sjösänknings-aktie-bolag. Den saken blef känd, 
den kom i tidningarna.

Men när fanfarerna på herrgården ljödo som bäst, 
låg Hanna helt stilla och tyst i sin soffa under fön­
stret.

Hvad Gud var god ! Hade icke solstrålarne tit­
tat vänligt in till henne hela förmiddagen och hviskat: 
det varas, det våras, och nu —— ack, hvarifrån kom 
den sköna sången, hon hörde, der hvarje vers slutade
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just med de orden: det våras, det våras? Så klara 
toner hade lion förr aldrig hört — nu somnade hon 
vid dem, somnade i Jesu namn, djupt som aldrig förr, 
under det själen lyfte vingar och jublade med: det vå­
ras, det våras!



Fångpredikantens medhjelpare.

i,Ipi et var en lördags eftermiddag.
Fångpredikanten låg sjuk på sitt rum, bekym-

rad öfver att icke, trots alla försök, liafva er­
hållit någon predikohjelp för söndagen. I staden 
funnos åtskilliga graduerade »skolmagistrar», och nog 
skulle någon af dem kunnat »läsa upp» en predikan; 
men den ene ursäktade sig med att han »icke ville 
afraka sina mustascher», den andre med att »religionen 
icke tillhörde hans fack», en i sanning naiv bekännel­
se, — och alltså stod ingen hjelp att finna.

»Om det icke såge ut som en öfverträdelse af för­
budet för qvinnan att ’tala i församlingen’, skulle jag 
läsa upp en predikan för fångar ne», sade fångpredikan­
tens hustru. »Jag kan icke tro, att Gud skulle haf- 
va någonting deremot.»

»Det tror inte jag heller», sade mannen, »men 
seden är nit en gång den, att sådant icke går an. Nu 
har jag dock gjort livad i min förmåga stod, för att 
erhålla prest; och då jag ingen kunnat få, måste det 
blifva opredikadt.»

»Om icke föredraget skall räcka alltför länge, 
skulle jag kanske kunna åtaga 111ig att predika i 
cellerna», sade en klar solstråle, som i detsamma sprang 
in genom fönstret och stod tvärt igenom rummet.

»Du?» sade presten.
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»Kanske du borde tala vid solstrålen der», sade 
hans hustru. »Han är en af de störste predikanter, 
jag vet.»

Solstrålen var fullkomligt likgiltig för berömmet, 
han fick; han rörde sig icke ur fläcken, han väntade 
på svar.

»Nog tror jag», svarade presten, »att han pre­
dikar ganska kraftigt för sådana, som förstå honom; 
men för den, som icke är född med förmågan att upp­
fatta hans stumma språk, talar han dock förgäfves; 
dessutom talar han endast om allmaktens Gud.»

Strålen flyttade sig en linea — han tog anmärk­
ningen illa vid sig. »Jaså, du tror, att jag helt sim­
pelt är panteist, kan jag förstå. Yet du då icke, att 
allmaktens och nådens Gud är en och samme, och att 
menniskan mången gång genom att få ögat öppnadt 
för hans under i naturen börjar, om än dunkelt, skym­
ta hans kärlek och nåd. Har du glömt, att solen mi­
ste sitt sken, då Jesus Kristus led döden — och jag 
skulle vara panteist?»

» Förlåt 1» sade presten. »Vid närmare eftersin­
nande har jag till äfventyrs orätt. Predika ville jag 
just icke be dig; men du kunde titta in i cellerna och 
tala med fångarne enskildt; sådant gör stundom mer 
än predikan.»

»Nå, som du vill», svarade strålen och försvann, 
men kom ögonblickligen åter. »Är det någon särskild 
fånge, du vill att jag skall besöka», frågade han.

»Ja, du kunde titta in på nr 10; der sitter en 
yngling, anklagad för mord och rån; han sitter på be­
kännelse. Jag har förgäfves sökt verka på hans hår­
da samvete.»

»Du har kanske ögonblickligt lagt till med lagens 
hammare, men jag går till väga på ett mildare sätt», 
sade strålen.

»Du talar förmodligen alltid ex tempore, då du 
predikar», frågade presten.
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»Ja, jag tror, att det tar bättre, åtminstone på 
fångar. Det är icke sagdt, att jag derför talar utan 
att hafva satt mig in i ämnet; sådant vore liög- 
modigt och oförsynt. Som du vet, är jag länge på 
vägen hemifrån och hit, och som den är mycket ödslig 
och tyst, har jag godt tillfälle att betänka texten un­
der resan.»

Och så gick strålen på allvar.
»Hvarför stråla dina ögon så klara», sade fång­

predikanten till sin hustru, då strålen gått sin väg.
»Jag har redan hört, hvad han kommer att säga 

till mördaren i morgon», sade hon.

I
 Det var påföljande dag kl. 11.

Presten hade skickat bud till häktet, att predikan 
för dagen instäldes till följd af sjukdomsfall.

Strålen kom emellertid på slaget, fastän han in­
gen klocka egt i hela sin lifstid. Genom gallret gick 
han in i den för rån och mord anklagades cell.

»Guds frid!» sade han.
Fången ryste till. — »Guds frid», nej, det var 

något, som han icke tålde vid. Han reste sig och bör­
jade vandra fram och åter i cellen.

»Guds frid!» upprepade åter strålen, och hlef 
större och klarare än förut.

»Nej, nej, icke här, icke här», sade fången och 
tryckte handen mot sitt hjerta.

» Guds frid! » sade strålen åter, och så visade han 
rakt på bibeln, som låg på bordet.

»Nej!» upprepade fången, i det han tryckte pan­
nan mot muren. »Icke frid, ingen Guds frid! Har 
jag egt den, så måtte det vara mycket längesedan. — 
Drag dig tillbaka, du klara stråle, jag kan icke li­
da dig!»

Strålen pekade oafvändt på bibeln. Slutligen, för 
att döda tiden, slog fången upp denna bok; och hans
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ögon föllo på orden: »Farer icke ville; hvarken bola- 
re eller afgudadyrkare — — eller tjufvar eller röj- 
vare skola ärfva Guds rike. Ock detta voren I som­
liga; men I ären aftvagne, I är en helgade, I ären 
rättfärdigade genom Herrens Jesu namn och genom vår 
Guds anda» (1 Kor. 9: 10, 11).

»Och detta voren I somliga», upprepade fången; 
»det finnes således menniskor, som varit sådana, som 
jag, och som ändå blifvit räddade! Ja1 om räddning 
stode till, om jag kunde få syndernas förlåtelse och frid 
med Gud, då — då gjorde det mig ingenting, om jag 
än skulle tillbringa mitt återstående Iif på en fästning, 
bland sådana grofva brottslingar, som jag sj elf ! — Nej, 
hade jag frid för de bittra anklagelserna i min själ, 
då skulle det hårdaste Iif blifva ett himmelrike, jem- 
fördt med det tillstånd, hvari jag nu är. — I ären 
helgade, I ären rättfärdigade genom ... ! Ja, så står 
här. Ack, du store Gud, du barmhertige Gud, om jag 
kunde, om jag finge ...»

» Guds frid ! » sade strålen och lyste så klar öfver 
den uppslagna boken, att fången knappt kunde se i den. 
Men strålen såg ett skimmer i mördarens öga och, nöjd 
med detta bevis på kraften af sitt tal, drog han sig 
undan och tittade in i en annan cell. Fångpredikanten 
hade icke bedt honom derom, men han gjorde det oom­
bedd.

Derinne satt en kvinna, några och tjugo år gam­
mal, dömd till tvänne års fängelse för att hon »lagt 
foster å lön». Något värre hade icke kunnat bevisas; 
men det verkliga, det visste Gud, hon sjelf och en till, 
som fått reda derpå af sina äldre syskon, hvilka mel­
lan skogens nylöfvade grenar åsågo tilldragelsen, — 
det var strålen.

»Jag kan helsa dig från tufvan», sade han, i 
detsamma han tittade in till den brottsliga kvinnan. 
»Hon är full med vacker Linnæa nu och doftar så 
skönt.... Jag vet stället på pricken, der du lade't.
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bandet, lade det om det oskyldiga offrets hals och drog 
till. — Så korttänkta menniskorna äro! De tro icke, 
att äfven solstrålar hafva ögon, att äfven stjernorna se, 
hvad som tilldrager sig nere på jorden. .. . Strålarne, 
mina syskon, sågo alltsammans ... livad tjenar det till 
att neka?»

»Två år gå väl, sedan kommer jag ut igen», 
svarade kvinnan; »ingenting kan bevisas».

»Jag gick också förbi ditt barndomshem», sade 
strålen; »din moder satt vid fönstret och grät öfver dig; 
hon har blifvit så gammal, att du knappt skulle kunna 
känna igen henne. Ser du, hon anar, hvad jag ve*.. . 
den aningen skall lägga henne i grafven.»

Kvinnan kände ett styng i hjertat vid helsningen 
från hemmet — detta hem, der hon en gång varit lyck­
lig, men som säkert aldrig mer skulle upplåtas för hen­
ne. Oaktadt sin förhärdelse, älskade hon ändå denna 
moder, hvars alla råd och förmaningar hon trampat 
under fötterna. Moderns tårar brunno som glöd på 
hennes lijerta. »Gå bort, ga bort ifrån mig», sade hon 
till strålen.

»Hon skall snart hafva gråtit ut», tilläde en röst 
i den brottsligas inre, »men hennes tårar skola brän­
na dig i evighet, om du icke bekänner öppet och är­
ligt och söker förlåtelse, försoning och frid med Gud. 
Du hade icke behöft gifva vika för frestelserna; hade 
du allvarligt velat stå dem emot, skulle du med Guds 
bistånd gått segrande igenom. Ingen kan begå upp­
såtlig synd, som sjelf icke gifver bifall dertill. » Det 
var hennes samvete, som så talade.

»Sist gick jag förbi kyrkan, der du en gång läste 
dig fram», sade strålen. »Jag och mina syskon slogo 
oss samfäldt kring korset på altaret; det strålade sa 
vackert, det strålar ännu.»

»Ack, jag arma!» utropade kvinnan.
»Jag vet, jag vet alltsammans», sade strålen. »In-
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för Honom, som liar ögon såsom eldslågor, kan du icke 
gömma dig. Han tar ibland solstrålarne till vitne, der 
inga menniskoögon finnas; ja, ett prasslande löf kan 
Han taga till vitne, om Han vill. Linnæan doftar på 
tufvan, livarunder du ladet,. . din mor gråter .. . 
!corset i hyrlcan strålar som den dag, då du inför det­
samma ingick förbund med Gud...» ocli så försvann 
strålen.

I samma ögonblick var han hos fångpredikanten.
»Nå, hur fann du den anvisade fången?» frågade 

denne.
»Rädd för Gud», svarade strålen. »Jag hänvi­

sade honom till Hans ord; och det är i sådana fall 
nästan det enda, en fångpredikant har att göra. Men 
jag tittade också in till en kvinna, som satt i cellen
bredvid; hon är hårdare än den andre.--------När du
ingen annan utväg har, så tänk på mig; jag har inga 
mustascher att raka af, och religionen ingår alltid i mitt 
faek», sade strålen och försvann.

Några dagar derefter var fångpredikanten åter frisk 
och begaf sig till fängelset, der han icke varit på en 
hel vecka. Den första han besökte var den för mord 
och rån misstänkte mannen. Huru förvånades han icke, 
då denne vid pastorns inträde i cellen under tårar af- 
Iade bekännelsen om det brott, hvarför han var an­
klagad.

»Hvad har bevekt dig till bekännelse, du, som så 
länge varit oåtkomlig?» frågade presten.

»Ack, herr pastor», svarade fången, »bäst jag i 
söndags satt och tänkte på min lefnad, tittade en sol­
stråle så vänligt in till mig, önskade mig ’Guds frid’ 
gång på gång, fastän jag afvisade honom; och så lik­
som pekade han på bibeln och tvang mig att slå upp 
den» — och fången berättade vidare om det språk, som 
fallit honom i ögonen och sedan i hjertat. »Det var

)
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så besynnerligt», sade lian; »förskjuten af hela verlden, 
föraktad, usel och eländig som jag är, sänder Gud mig 
dock budskap om sin nåd ocli frälsning. Nu förstår 
jag, att Gud är kärleken, annars hade han aldrig kun­
nat vårda sig om en sådan som mig. Nu vill jag äf- 
ven inför menniskor tillstå allt, ja — gerna lida dö­
den, om jag dömmes dertill; ty jag har fått löfte om, 
att jag ingen skada skall hafva af den andra döden.»

Från mördaren gick presten in till den unga kvin­
nan, som han fann i ett upprördt och nästan förtvifladt 
tillstånd.

»Två år gå ju snart», sade han tröstande, »måtte 
detta straff blott blifva till gagn för din själl»

»Ack, det är icke på de två åren, jag tänker; 
nej — men, när jag .... när jag ’lade’t’ under tufvan, 
sken solen så vackert mellan de nylöfvade björkarne, 
ser pastorn, och hvarenda stråle liksom afrådde mig 
från .... från .... och nu i söndags, som jag satt här 
och tänkte på det, tittade en solstråle in .... och på­
minde mig om, att de sett det.... o, den strålen! . . . 
De sågo det allesammans .... de sågo att.... jag tog 
ett band ur barmen och .... »

»Jaså, jaså! Det var, som jag anade. .. . Stac­
kars barn!» sade pastorn. »Emellertid har en solstråle 
i ett ögonblick uträttat mer än jag på hela året!»

Det är en god sak, när fångpredikanten får en 
solstråle till medhjelpare.



»Min moder och jag.»

TJtan namn.





Till den ldidangangna

30 Juui 1880.

Det är en så välsignadt vacker dag —

Ack, jag kan knappast tro, att du ej ser den! 
Jag andas sommarluft i djupa drag,
Och ängen — för min syn i blommor 1er den. 
1 dungen melankoliskt göken slår,
Jag hör, hur lien öfver slätten går.

Invid naturens bröst jag gråter dig,
Men ej i tårar mer — i toner blida.
Ack, så, som du, har ingen älskat mig!
O, låge jag i mullen vid din sida!
Men nej, ack nej! Jag får ej önska så,
Du skulle blicka missnöjd på mig då.

Min första kärlek var din klara blick,
Ack, varmare jag mött på jorden ingen!
Den första sång, som från mitt hjerta gick, 
Af dina melodier fick han vingen.
Hur mången diktens blomma på min stig 
Har icke se'n fått form och färg af dig!
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Hur ädel var du! Mången högre stäld,
Får vid jemförelsen bli långt tillbaka,
Och af sitt samvete blef mången fäld,
Då dig han såg, som moder och som maka. 
Försakelsens och pligtens var ditt Iif,
Och arbete och bön ditt *tidsfördrif-> . . .

Hur tacksam var du icke för din lott,
Hur ödmjukt tog du allt, hvad Fadren sände! 
Dn för det sköna öppet sinne fått,
Men gömde tyst för verlden hvad du kände. 
Du t skr ef t ej, du, men ofta rörd jag såg, 
Hur stum lyrik i ögats Ijusverld låg. . .

Med Gud du Iefde, derför kraft du fick 
Att bära korset, nästan utan klagan,
Och blott mot nattens tysta stjerna gick 
En suck, när hjertat sved vid fadersagan,
När längtande du sträckte sorgfull själ 
Mot dina kära — som dig sagt farväl.

När gryningen i öster flammor sår,
När molnet somnar in i aftonglöden,
Af längtan efter dig mitt hjerta slår . . .
O den, som redan vore bortom döden 
Och finge slå sin famn omkring dig der,
I härlighet — der Gud sjelf solen är!



Min moder oeh jag.

En minnesteckning.

»0 ma mere, recevez mes amours, 
Toujoursh

S
å väl jag ser kenne, den väua kvinnan, med det 

allvarligt milda ansigtet ocli den solvarma klicken. 
Det var kväll, kon satt ensam vid lampan. Alla 

andra i kuset kade redan gått till kvila. Hon sydde 
på ett litet barnlinne. Ingen fick se kenne lägga kand 
vid det arbetet, kon tog fram det blott, när hon var 
ensam. Hon visste icke riktigt, livarför kon så gjorde; 
känslan sade kenne blott, att det borde så vara.

Så flitigt kon sydde! Tiden led emot midnatt. 
Det var alldeles tyst omkring kenne. Endast det sto­
ra slagurets knäppningar ljödo genom stilllieten. Om­
sider lutade kon pannan mot kanden ock tänkte på den, 
kon väntade. Hon kom så in i tankarne, att kon för 
eii stund glömde arbetet, och så suckade hon: »förbar­
ma dig öfver mitt barn, o, Herre Gud ! Låt icke verl- 
den draga det ifrån dig 1 Om än det förvillas, sa räd­
da det dock omsider för ditt himmelska rike ! »

Hon satt ett ögonblick med kanden öfver ögonen, 
liksom om lampskenet varit för starkt; dervid återtog
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hon sömnaden. Det lilla linnet bief färdigt. Hon lä­
ste omsorgsfullt in det, kastade en blick mot den stjern- 
strödda omätligheten och gick till hvila. Hennes man, 
trött af dagens arbete, låg redan i djup sömn. Blott 
Gud och oändligheten hade sett hennes arbete och hört 
hennes hjertas bön.

2.

Några dagar derefter kom den väntade, den, som 
förbönen gälde och åt hvilken det första linnet sytts. 
i sådan hemlighet — och det var jag.

Gråt var min första lifsyttring, liksom den är alla 
andras; men vid ljudet af min röst genombäfvades min 
moders själ af tacksamhet mot Gnd och af en känsla, 
sådan qvinnan kan erfara den blott en gång i sitt lif, 
mannen deremot väl aldrig — jag var mina föräldrars 
förstfödde. — Min moder upprepade derefter i sitt lijer- 
ta ungefärligen samma bön, som före min födelse — 
den der kvällen, då hon satt ensam vid lampan.

Sedan jag blifvit iklädd min första drägt, bars 
jag till henne och fick hennes första kyss. Jag hade 
väl ingen förnimmelse af den, men det förefaller mig,, 
som om den ändå varit helig, varit liksom en invig­
ning till lifvet.

Så snart hennes krafter det medgåfvo, kanske dess­
förinnan, tog hon vård om mig. Hon närde mig ur 
sin egen barm och skulle ansett syndigt att icke göra 
det, då naturen förlänat henne krafter dertill. Hon 
skulle velat gifva mig sitt lijertblod, om det behöfts. 
Lika vaksam på sig sjelf, som hon varit flere månader 
före min födelse, var hon äfven nu, både i andligt och 
lekamligt hänseende, på det jag icke genom hennes
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förvållande skulle »insupa något ondt med modersmjöl­
ken» .

Mitt första leende gjorde henne outsägligt glad. 
Det var som om min späda själ i detsamma sträckt 
sig emot henne till omfamning. Hon lärde sig liksom 
öfversätta mitt joller, det ingen annan, icke ens min 
fader, förmådde tyda. Hon följde min andes utveckling 
från den stund, den första gryende tanken afspeglade 
sig i min blick.

Samtidigt med mitt förstånds uppvaknande började 
min sedliga uppfostran. Jag fick lära mig att vänta 
och vara tålig. Min moder gaf mig icke föda hvarje 
gång jag gret, och jag fick icke allt, livarefter den 
naturliga instinkten bjöd mig att sträcka händerna, 
men väl lärdes jag, i den mån begreppet klarnade, att 
det gifs mycket, livarefter man aldrig bör sträcka dem. 
— Jag vandes vid renlighet och ordning, så att dessa 
blefvo för mig ett oafvisligt behof: en ren själ trifves 
icke i en oren kropp.

Min religionsundervisning, om jag så får kalla 
det, började så godt som i vaggan. Innan min tunga 
lärt sig att rent uttala den Eviges namn, visade näm­
ligen min moder mot hans klara sol eller hans tindi an­
de stjernor och sade, »deruppe bor han, högt, högt», 
för att sålunda genom hans verk gifva mig en aning 
om honom. Då hon lärde mig bedja min första bön 
i Jesu namn, kände jag redan i mitt lijerta en helig 
vördnad för detsamma, ty min moder hade ofta, da 
hon var ensam med mig, knäfallit vid min vagga och 
i det namnet talat med Gud, och af det fridfulla uttryc­
ket i liennes ansigte hade jag dunkelt förstått, att han 
liksom svarat henne.
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3.

Då min kropp var så pass försigkommen, att jag 
ntan men för hans helsa och utveckling ansågs kunna 
börja lära mig läsa, meddelade min moder mig den 
första undervisningen. Hon hade sin lärometod mer i 
hjertat, än i hufvudet, och den var ganska lättfattlig. 
Den öfvades nästan som på lek, men det var alltid 
allvar i leken. Liksom solstrålen om våren framlockar 
blomma vid blomma i ängens sköte, så lockade strålen 
ur min moders öga det ena begreppet efter det andra 
fram i min själ. Min fader hade knappt aning om, 
att jag begynt läsa, förrän han en dag lielt plötsligt 
till sin förvåning och glädje upptäckte, att jag kunde 
det.

De första religionsbegreppen — aningen om Guds 
allmakt och storhet — inplantades, som jag nämt, ti­
digt i min själ, och den kristendomsundervisning, jag 
sedermera fick, var blott en fortsättning af min moders 
förarbete, blott en utveckling och ett hägnande af de 
ljusets frön, hon redan utsått i mitt hjerta.

Den Gud, som talade till Moses ur den brinnande 
busken och hvars bud till Abraham lydde: »jag är Gud 
allsmäktig, vandra för mig och var fullkomlig», var 
ju samma ljusets fader, mot hvars klara sol och tind­
rande stjernor hon lärt mig sträcka mina späda händer 
och om hvilken hela naturen talade och bar vitnesbörd. 
Han älskade mig och oss alla, sade min moder; men- 
niskan var slägt med honom, skapad af lionom till evig 
lycksalighet och härlighet. Syndafallet, om hvilket jag 
fick läsa i bibliska historien, hade icke upphäft menni- 
skans ursprungliga bestämmelse, ty, »så älskade Gud 
verlden att han utgaf sin ende son, på det att hvar
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och en, som tror på honom, skall icke förgås, utan få 
evinnerligt Iif».

Hufvudsumman af den kristendomskunskap, min 
moder meddelade mig, skulle kunna sammanfattas i apo­
stelens ord: »Grud är kärleken», men hon glömde icke 
heller framhålla, att Gud är äfven rättfärdigheten. 
»Hvad menniskan sår, det skall hon ock uppskära.»

Tidigt vandes jag vid äfven det kroppsliga arbetet 
och fick derigenom håg och lust för detsamma. Som 
allt ensidigt arbete stör jemnvigten mellan kropp och 
själ, tilläts jag icke att utbilda någon af dessa på den 
andras bekostnad. Sysselsättningen vid boken var en 
livila för kroppen, ocli kroppsarbetet en livila för sjä­
len; genom en dylik omvexling bistodo de hvarandra. 
Huru upplifvande kändes det icke, att, då man suttit 
stilla några timmar, om sommaren skyffla gångar i träd­
gården eller vända hö på ängen och om vintern såga 
ved — eller hellre skotta snö, så det yrde kring knu- 
tarne!

När jag sedermera i verldsliistorien läste om, huru 
föräldrarne till livarje judisk gosse, hur hög lefnads- 
ställning de än iunehade, af rabbinerna voro ålagda att 
låta sin son lära ett handtverk, kände jag en stark 
sympati för »rabbinerna» och en stor tacksamhet mot 
mina föräldrar, som, oaktadt jag icke var en gosse, 
uppfostrat mig så, att jag i en framtid, derest omstän­
digheterna sådant kräfde, kunde med mina händers ar­
bete försörja mig sjelf.

Då min moder under min uppväxt beliöfde tillrätta­
visa mig för mina fel och någon gång äfven bestraffa 
dem, skedde sådant alltid mellan fyra ögon. Hennes 
naturliga finkänslighet sade henne, att ingen blir bättre 
genom att utskämmas inför meuniskor; mången har kan­
ske just derigenom tagit obotlig skada. Då hon straf­
fade, var hon väl icke lika mild, som då hon smekte, 
men jag är viss om, att hon var lika kärleksfull, ty 
hennes handlingar bestämdes icke af ögonblickets ingif-
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velser, utan af öfvertygelsen om det rätta. Likt den 
grekiske talaren Perikles, hvars lifliga föredrag aldrig 
rubbade ens ett enda veck i hans mantel, behöll hennes 
själ alltid den aktningsbjndande jemnvigten.

Tidigt sörjde hon också för, att icke behagsjuka 
och koketteri skulle få insmyga sig i mitt väsen. Jag 
mins, hur hon en gång visade mig en blomma, som slog 
ut i solljuset. »Se», sade hon, »det är för solen, hon 
öppnar sig; för mörkret skall hon åter draga bladen 
tillsamman. Det stode bättre till här i verlden, om alla 
menniskor gjorde på samma vis.» Derigenom att min 
moder sjelf lefde i sanningen, lärde hon mig att be­
vara min själs öppenhet. »Är ditt öga ljust, så är 
hela din kropp ljus.» En oklar blick, ett grumligt öga 
liknar ett upprördt vatten, man ser icke dess botten 
och man misstänker, att den icke är ren.

4.

Jag måste nu tala något om mina barndomsfröjder, 
hvilka till en stor del också förblifvit min ungdoms.

De köptes hvarken i leksaks-, konfekts- eller grann- 
låtsbodarne; de kostade egentligen ingenting, utom kär­
lek, kanske derför voro de så rena och ljufliga. Det 
var min moder, stundom också min fader, som beredde 
mig dem, liksom till belöning efter flitigt arbete. De 
voro ständigt desamma och blefvo dock aldrig enfor­
miga, ty de förnyades hvarje år, alldeles som jordens 
anlete. Jag fick följa med på vandringar ut i det 
fria. Hjertat klappar högt af fröjd ännu, när jag- 
tänker på våra sommarnöjen, man skulle nästan kun-
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nat kalla dem studier, ty min moder förstod att lära 
mig naturens bildspråk efter samma hjertemetod, som 
hon lärt mig modersmålet. Hon lekte med mig, som 
om hon varit ett barn, äfven hon, och det var hon 
också, ty hennes väsen hade bibehållit sin ursprungliga 
friskhet. Någon hade sagt mig, att det var syndigt 
att leka. Min moder sade mig, att det berodde på — 
huru man lekte. Visheten (Gud sjelf) »lekte på jor­
dens krets», står det i bibeln, och hela skapelsen kan, 
i samma mening, sägas vara en lek till skaparens ära — 
och bäst vi så voro midt i vår lek, var det som om 
hon tagit fram en nyckel och låst upp porten till na­
turens stora bildkammare. Hon tänkte med psalmisten: 
»stora äro Herrans verk, och den, som uppå dem ak­
tar, han liafver sin lust deraf.» Hon gjorde mig upp­
märksam på, att äfven det minsta i skapelsen var nå­
got stort, som förtjente betraktas och beundras. Dagg­
droppen, som skimrade på gräset, afspeglade, trots sin 
litenhet, både jord och himmel; i sig sjelf en kall, färg­
lös tår, förvandlades han genom strålarne från ofvan 
till en härligt skiftande perla. Masken, som krälade 
på nässelbladet, gömde inom sig, så ful han än var, 
begynnelsen till den nya varelse, som en dag skulle 
lyfta sig bland blommorna på skära, guldströdda vin­
gar. Spindeln, som gjorde sina fina, skimrande solar 
i buskar och träd, var en konstnär, som funnit upp 
spånad och väfnad, innan menniskor funnes till. Biet 
sjöng, om det än bar på en börda aldrig så tung, kan­
ske blef den lättare då! Myrorna sträfvade allesam­
man för hvarandra, det gick, så det var en lust åt. 
Solstrålen kastade sig in bland skuggorna, äfven de 
mörkaste, sådan var hans uppgift; men han förlorade 
derför aldrig sin renhet. Bäcken gick icke öfver liolmarne; 
han gick omkring dem, och på det sättet nådde han 
fram; han längtade till floden, floden till hafvet. Så 
hade också menniskan behof af att ansluta sig till nå­
got större än hon sjelf-------------
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Afven under den oblidare årstiden förgick sällan 
någon dag, som vi icke voro ute. Den höstliga stor­
men brusade en gripande sång om förgängelsen, och de 
fallande guldröda bladen hviskade allesamman en som­
marsaga, lik menniskohjertats.

Huru stämningsgifvande var icke naturen äfven 
om vintern! Den ödsliga heden höljdes i silfverskir, 
så stor han var, och minsta buske fick gömma sin na­
kenhet i en skrud, livitare än den, i hvilken jag döp­
tes. De rimfrostbefransade träden stodo försänkta i 
drömmar om den tillkommande våren; det kunde man 
förstå deraf, att knopparne på de allra flesta redan 
funnos till. Naturen sof liksom på en förhoppning un­
der sitt livita täcke, och hvarje solglimt, som lyste fram 
deröfver, innebar ett uppståndelselöfte.

När väderleken var sådan, att vi icke kunde an­
ställa våra naturbetraktelser utom hus, behöfde vi ju 
knappt gå längre än till en fönsterruta för att få för­
ströelse. Isblomman på glaset var ett konstverk, väl 
värdt en stunds uppmärksamhet. Trots sin stora obe­
tydlighet, bildades hon efter lika bestämda och orubb­
liga lagar som cedern på Libanon, och jätteträdet i Ame­
rikas urskogar — och snöflingan, hon var icke blott 
en stelnad droppe, nej hon var en stjerna, en sol, en 
stelnad verld för sig; och när allt kom omkring, så 
voro verldarne i Guds oändliga verld kanske talrikare 
än snöflingorna och i förhållande till det hela icke ens 
så stora, som de.

Min moder gjorde mig uppmärksam på, att ord­
ningens lag gick igenom hela naturen och att det var 
en anvisning för menniskan att lefva efter den lag, 
som skrefs allra först i hennes samvete.
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S.

Jag är längesedan fullväxt, ocli mina flesta ung­
domsår ligga bakom mig. Mina föräldrar liafva giivit 
mig den bästa uppfostran, hvartill de varit i stånd. 
De hafva vant mig vid lydnad, ordning, arbete och 
gudsfruktan, — liufvudgrunderna för såväl furstesonens 
uppfostran som dagakarlsbarnets.

Jag har fått odla mitt förstånd, inliemta kunska­
per ocli utveckla mina själsförmögenheter. Min under­
visning har på visst sätt alltid stått under min moders 
uppsigt, äfven när jag varit långt ifrån lienne och un­
dervisats af främmande; hennes klara blick har, så att 
säga, alltid varit öppen öfver mina handlingar, d. v. s.: 
den har stått så lefvande för mitt minne, att jag icke 
kunnat företaga mig något, hvarpå jag kunnat tänka 
mig, att den skulle fallit ogillande.

Jag har någon tid varit ute i verlden och sökt 
gagna med de pund, Gud mig förlänat, och med de 
insigter, jag förvärfvat. Både medgång och motgång 
hafva fallit på min lott; men min moder lärde mig ge­
nom sitt exempel att saktmodigt bära båda. Otta har 
jag vunnit beröm af de personer, bland livilka jag vi­
stats och verkat; intet liar gladt mig så mycket, som 
när jag hört någon säga: hon har säkert haft en för­
träfflig mor; ty det berömmet, som ju icke tillföll mig, 
har varit fullt rättvist.

Sedan ett år är jag förlofvad med en man, livars 
personlighet, redan vid vårt första sammanträffande, 
gjorde på mig ett intryck, sådant ingen annan gjort, 
och kom mig att tänka på Platos vackra idé om tva stjer- 
nehälfter, som söka hvarandra. Kan det vara blott.
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min fantasi, som, missledd af ett par strålande ögon, 
bedragit mig? Sådant liänder ju alla dagar bland men- 
niskorna i verlden — men, nej, det är något i mitt 
hjerta, som hviskar, att det icke händt mig. Han är 
ädel och god, står i kunskaper så högt öfver mig, att 
han alltid kan vara min lärare, och omfattar med in­
nerlighet den tro, i hvilken jag vill lefva och dö. Så 
snart han med ord yppat sin kärlek till mig, meddela­
de jag det åt min moder; han talade derefter med begge 
mina föräldrar.

»Vill du följa med denne mannen», frågade de> 
liksom en gång Eebeckas föräldrar frågat henne, ocb 
jag svarade som hon: »Ja, jag vill med honom»; men 
till min moder liviskade jag: »han skall dock icke taga 
mitt hjerta från dig, o moder! Han och jag hafva 
älskat hvarandra blott sedan vi råkades, men du har 
älskat mig, innan du såg mitt ansigte.» Jag upprepa­
de för honom, hvad jag sagt till min moder, och jag 
tror icke han skulle tyckt om, ifall jag tänkt annor­
lunda, viss som han är och kän vara om, att jag, trots 
min varma kärlek till henne, vill älska honom i nöd 
och lust. Min moder är nästan säker om, att jag skall 
blifva lycklig äfven i de nya förhållanden, ihvilkajag 
inträder. »Föräldrarnes välsignelse bygger barnen bo », 
och mitt val öfverensstämmer med deras önskningar. 
Dessutom har min moder lärt mig att förtrösta på en 
kärlek, som är höjd öfver alla vexlingar, och att be­
trakta både lifvet och döden i strålarne af hans eviga 
ljus.

Så snart en prest satt kyrkans insegel på vårt 
förbund, resa vi till den ort, der min man såsom em- 
betsman har sin verksamhet. Minnet af min moder 
skall, såsom en ljus uppenbarelse, följa mig på min färd 
genom lifvet, hon skall vara mycket i mina tankar och 
hon skall få mina innerligaste bref.

Men det blir långt mellan mitt föräldrahem och 
mitt eget. Kanske skall jag aldrig mer återse min mo-
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der. Jag kau knappt föreställa mig, liuru det skulle 
kännas att vara på jorden, da hon icke längre vore dei, 
ty fastän vi de senare åren lefvat langt ifran livaran- 
dra, liafva vi dock lefvat i ett ståndigt tankeumgänge,

Sällan har jag helsat en ny dag, utan att tänka 
på min flitiga moder, som oftast var uppe med solen 
ock bevisade, att »morgonstund har guld i mun»; och 
när kvällens stjerna tindrat emot mig, och min själ ut­
talat sig i sång eller bön, har jag känt, att min modeis 
tanke och min mötts på vägen till den Oändlige, hvars 
kärlek först blickade mig till mötes ur min moders ögon. 
Hon har redan börjat åldras, kanske skall jag komma 
hem en gång för att iordningställa hennes sista drägt. . . 
eller, hvem vet, döden räknar icke åren. Kanskeskall 
hon komma till mitt hem och sy min. Kanske! . . .

Så väl jag kan föreställa mig, huru hon då, om 
kvällen, sedan alla andra, äfven min man, gått till 
livila, skall lägga hand vid mitt sista, hvita linne, lik­
som hon en gång lade hand vid mitt första. Hon 
skall försjunka i tankar, liksom da; hon skall komma 
ihåg, när hon såg den första gryende tanken afspegla 
sig i mitt öga, när hon lärde mig min första bön. Hon 
skall komma ihåg min barndoms och min ungdoms fröj­
der, som hon delat med mig, och det skall vara både 
hvitt och grönt i hennes minne, och stralarne af hen­
nes kärlek och af en ännu högre skola gjuta sig ötvei 
alltsammans. Hennes kinder skola kanske vara insjunkna 
och pannan fårad, men ögat, ur hvilket den odödliga 
anden talar, skall vara lika klart, som det var, innan 
hennes blick första gången mötte min i verlden. Hon 
skall luta hufvudet mot handen och hviska; »Herre, 
jag tackar dig att du hört min bön, att du förbarmat 
dig öfver mitt barn och frälsat det för ditt himmelska 
rike !»

Och så skall hon kanske gå in i ett annat rum, 
der det är hvitt öfverallt, bara hvitt, trycka sina varma 
läppar mot min kalla panna och tänka: »det var jag,
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som älskade dig först, du kan icke liafva glömt mig. » — 
Ocli allt skall vara så tyst, så evigketstyst.

Och för hennes sista kyss skall jag vara om möj­
ligt ännu likgiltigare än jag var för den första; men 
det gör också detsamma. Hon lyfter på lakanet, som 
hänger för fönstret, hon blickar mot oändligheten, och 
derifrån tycker hon sig förnimma en röst, som säger: 
»Jag är nu den väntande, och du den, som väntas. 
Herren belöne dig för all din kärlek, o moderi»



-Y/ß- ,v; AAY A-. Aa/A ,
. ' A' »T- » ' »/,. , i

. 'v &

V in --.-/ ? jj’.,A //Y AYfYY Yv AA
fllVXAfvA1 >i' . /. 1 fAAf->y ,

vYvY YYw-!;
A3 m

YfA/f-f AXA
YY Y/Y'. fœ/A ' r'(../

*'!T Ä. . - t.jv¥>'-tV/* ' ■ Z4S;'/-v
vY; Y ' ■ v W V/tSMi .’’,A ;! 

■A *v . 'a ■■ Xv',Y// A CTA ; S '■ 1 ; ’ . . i .- X ' .. ■ i

V V/Ti
X1-/-X; må Y mk \ !N U

" /
'Si A■/Y/

// X Xf-V1' Y/äLS
' Slk

; v aaYA HiAYY
VAiKAp/,. A ffl b> / ; .//• • £ 7, »;

1,: /'AX SÉX 1 V-IX'-
\ CAlrP

-Yf,- -WtT;. V1-A ' v;k. A- VVr f 
:Afy ApcyAj-V A YAX va- ’ A /

-, ' ' . '

: -'V. ' «

faaY/v-YY' .T ' • J"./ /'/v- 'A Y ' \\ ir

,'/!-/rVp
A 'V-V

VvvP / ,(

; ' - a y «'/ S* ;: - r- - X ,
A .rA'/ • .; v-\&S/Y 1 i

-/a//
'/ AA-A-S'1 -Y VY / '1APv J ' Y. -Aî IAAa)A'A 'A'., 'VjIp -

1 a-'/;/-Mc---a y

-

.

A A - A "Av c
Y - A- . A- p -A ^r- '-"fi j-~-‘ ' / Av '1J1

'IVvvA ■' !'A, , - ' -, , .-A

VV- /,Vj '(
xi.HyMfi#

- , K- - - - -> VKYiJv » /- •' )
i Y /•". v ///AAX/b ÏV

' -v ,Ak i V >: l-

Y/YvYXXAX
-Yev ;
Yiv A



' S */' -'V 1 •, h v . m " . ' v«• •'-/ > \ ■/. ‘ ^ \ •• ! •/ ifo-Æï f1 • >‘aW/ V s//- ,V 1 • ,V "*
' -,

• - iXp'AVi 1 ■ ' • ; î i- ' <■#-■{ .
' ■ ■■ ' v' /"■■ . ,. .., . ,. 

, « 1 ,, . W ,
V : ' ■ S i' m. ,.V-."/. éfci : 1 1 ÿ

::

Sv =Ti-Ar- ' ■ iå!' S IV
-V - y. v : V;.VVlv ■ Wv VVV'V '• !'v'Vi

,• ■ * ' V

- ' . bâ tS; ' iM

' m • Spl
' . ' ■ : 

v -À-*. v ; Vv--I:''.,o v--. 1ü fpl g m i i - I ' V ; ■ , I
>V% IvW V 
' < ‘ : 1 - *$,„., .pipii mmêi i

■ - , ■' O , .... ■ ■ : I V 9
*.. •; , ■ - . ■. - '

,

>--r. $ ' ■ h ■ i ÿ ÿ : ■ ; >' -
■ " V-’' ■... , . . ' - U ; "-V-'V V-., i-/'''' -V 1

■■ ,
V V'/V' fW V V?WVVV' -'V'" Y -

: ï ' ■ , ■•,- \ ' P ï ., !. --.. ■. >v , ' . ' '. ■; : 4 i " ■' ; ■ I : ' ; - 1
' ' '/ - ■ W . v - v g ; . : ' 1

V V1



; « *\ 'M Y-'*




